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I Introduction :

Conformément à l’ordre de mission N°0801/GRKK-CAB du 02 juin 2009, la Direction Régionale  de l’Assainissement, du Contrôle des Pollutions et des Nuisances de Koulikoro  (DRACPN ),a effectué la mission d’évaluation des 14 autres communautés du Cercle de Kolokani évoluant dans l’approche ATPC (Assainissement Total Piloté par la Communauté).

La mission était composée de :
      -  Monsieur Nouhoum THERA  DNACPN Bamako
      - Monsieur Moussa CISSOKO, Directeur Régional de la DRACPN
      - Monsieur Abdoulaye DICKO, Chauffeur DRACPN Koulikoro.

Au niveau cercle la mission était renforcée par :

- Monsieur Moctar TRAORE 2ème adjoint au Maire de kolokani

- Monsieur Diadouba TRAORE représentant le Médecin Chef Centre de Santé de Référence de Kolokani.
II Objet de la mission :

La mission avait pour objet de  faire l’évaluation sanitaire finale des 14 autres communautés du Cercle de Kolokani évoluant dans l’approche ATPC  en vue de leur certification. Selon les principes de l’approche cette évaluation est faite par le Directeur Régional de l’assainissement, le Chef du centre de santé de référence  et le maire de la localité. 

Il s’agissait de vérifier que :

1. Chaque famille est dotée d’une latrine équipée d'un dispositif qui limite la prolifération des mouches à partir des fosses ;

2. Tous les membres de la famille ainsi équipée n’utilisent que cette latrine pour déféquer ;

3.  Chaque latrine est équipée d’un dispositif lave-main (eau + savon / eau + cendres).

III Déroulement de la mission :

Suivant les objectifs assignés, la mission s’est déroulée comme suit :

- Prise de contact avec les autorités locales ;
- Evaluation finale des 14 autres communautés.

   IV Situation in the 15 pilot villages on 7 June 2009.

	N°
	Name of the locality
	Numbers of families**
	Initial Situation : number of latrines
	SITUATION on 07/06/2009
	Progresses towards ODF Status

	
	
	
	
	New latrines built
	New latrines under construction
	Number of latrines

 rehabilitated
	Number of latrines equipped with hand-washing devices (water +soap / ash bucket)
	

	1
	Tiafina Ouest
	22
	8
	27
	0
	10
	35
	ODF – under certification process

	2
	Tiafina Est
	28
	12
	45
	0
	3
	57
	ODF – under certification process

	3
	Fabougou
	22
	6
	27
	0
	2
	33
	ODF – under certification process

	4
	Gabacoro
	55
	40
	15
	0
	20
	55
	ODF – under certification process

	5
	Babougou
	22
	13
	10
	0
	4
	23
	ODF – under certification process

	6
	Boro
	20
	3
	14
	0
	1
	17
	ODF – under certification process

	7
	Gouakoulou
	22
	10
	34
	0
	3
	44
	ODF – under certification process

	8
	Sido
	23
	19
	6
	0
	18
	25
	ODF – under certification process

	9
	Dossérébougou
	14
	5
	14
	0
	-
	19
	ODF – under certification process

	10
	Somba
	26
	4
	25
	0
	1
	29
	ODF – under certification process

	11
	Korikabougou
	43
	35
	7
	0
	25
	42
	ODF – under certification process

	12
	Boidégué
	10
	3
	5
	0
	1
	8
	ODF – under certification process

	13
	N’Fabougou
	8
	1
	10
	0
	-
	11
	ODF – under certification process

	14
	Fadiéda
	25
	5
	25
	0
	5
	30
	ODF – CERTIFIED

	15
	Néguébabougou
	25
	20
	8
	0
	1
	28
	ODF – under certification process

	
	TOTAL
	365
	184
	272
	0
	95
	456
	


** Total population = around 14,000 people. Some families are composed of several households (2, 3 and more). Therefore, the number of latrines available is sometimes bigger than the number of families
 V Activités à venir : 

·  Programmer la Certification pour les 14 communautés qui sont au stade FéDAL ;

·  Organiser la cérémonie d’inauguration pour les 14 communautés qui sont au stade FéDAL ;

·  Mettre en œuvre le déclenchement dans les localités alentours.

VI Conclusion :

Lors des évaluations du 30 avril, du 17 Mai et du 23 Mai 2009 il avait été constaté que certaines communautés traînaient encore le pas dans la mise en œuvre de l’approche ATPC, notamment Boro, Néguèbabougou, Boidéguè et N’Fabougou. Grâce aux messages passés lors des missions de la DRACPN et de la DNACPN, des avancées notoires ont été constatées chez presque toutes les communautés. Certaine comme N’Fabougou où c’est une femme qui est leader principal, a fait preuves de nouvelles initiatives jamais perçues ailleurs. Ainsi dans certaines toilettes dotées de latrines l’on a l’impression d’être dans des chambres à coucher avec étageaire.

A Fadiéda, certaines communautés voisines comme N’Golobougou,  Koumi et d’autres ont pris contact avec les leaders en vue d’être encadrées pour la mise en œuvre de l’approche ATPC chez elles. 
Enfin toutes les 14 communautés sont au stade de fin de défécation à l’air libre et sont prêtes pour la certification et la cérémonie d’inauguration.  
AMPLIATIONS :                                                                     Koulikoro, le 06 Juin  2009

- GRKK-CAB ………....1                                                    Le Directeur Régional                                                                                               
- DNACPN……………..1

- UNICEF ………………1

- Archives……………….1/4                                                             

                                                                                                             Moussa CISSOKO
                                                                                                                                 Ingénieur des Eaux et Forêts                                                                                                                                                                          
